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Janes skulder var dækket af gåsehud, og hun stampede i jorden. Til dels på grund af kulden. Hun ville helt klart sige, at det udelukkende var på grund af hendes frustration over den lange kø og stædigt påstå, at kæderygning hjalp hende med at holde varmen.

”Hvor er det irriterende,” sagde Jane og smed cigaretten fra sig på det våde fortov, hvorefter hun trådte på den med den ene højhælede støvle.

”Måske skulle vi bare tage hjem,” foreslog jeg.

Vores falske id-kort havde ikke været så imponerende, som Janes forbindelse havde lovet, og dette ville nok blive det tredje sted, der afviste os. Hvis vi ellers nogensinde nåede frem til døren.

Jane havde fået lov at bestemme, hvad jeg skulle have på, så alt sad dårligt og var for nedringet til en kold nat i Minnesota. En tung dis lagde sig over os, men Jane påstod hårdnakket, at hun ikke frøs og ville i det hele taget ikke lade sig afskrække af noget. Hendes plan gik ud på at drikke sig kanonstiv og finde en tilfældig fyr at være sammen med, og jeg kunne ikke snakke hende til fornuft.

”Nej!” Jane rystede på hovedet. ”Jeg kan mærke, at det er anderledes denne gang.”

”Klokken er over tolv, Jane.” De højhælede sko, jeg havde lånt af hende, klemte mine fødder, og jeg lagde vægten over på det andet ben, for at det skulle gøre mindre ondt.

”Jeg vil bare danse og have det sjovt!” Hun begyndte at beklage sig, hvilket fik hende til at virke yngre end sytten, så det ville blive endnu sværere for os at komme ind. ”Kom nu, Alice! Det er det, det hele handler om, når man er ung!”

”Det håber jeg virkelig ikke,” mumlede jeg. At vente i kø i flere timer og blive afvist fra diskotekerne lød ikke særlig tillokkende. ”Vi prøver igen næste weekend. Det lover jeg. Så har vi lidt mere tid til at få lavet nogle bedre id-kort.”

”Jeg har ikke engang noget sprut.” Hun surmulede, men jeg vidste, at hun var ved at overgive sig.

”Vi kan helt sikkert finde noget et sted,” sagde jeg.

Jane kunne opsnuse alkohol, som en hund kunne finde vand. Hun havde ikke noget at klage over. Der var altid fest, hvor Jane var.

”Okay.” Hun sukkede og gik ud af køen. Vi gik i retning af min lejlighed, væk fra nattelivet og fulde mennesker, der stod og røg. ”Men så skylder du mig en tjeneste.”

”Hvorfor?” spurgte jeg.

”Fordi du får mig til at gå tidligt hjem.”

Efter få meter kunne jeg ikke klare det længere. Jeg stoppede op og tog skoene af. Jeg ville hellere gå med bare fødder på den beskidte asfalt, end jeg orkede flere vabler. Jeg ville højst sandsynligt få tyggegummi eller noget andet op i et åbent sår og blive ramt af tyfus eller hundegalskab, men det var klart bedre end dette.

Vi var efterhånden så langt fra nattelivet, at det begyndte at føles øde, og to teenagepiger, der rendte rundt alene i Minneapolis, var ikke det mest sikre i hele verden.

”Lad os tage en taxa,” foreslog jeg.

Jane rystede på hovedet og afslog alle idéer om en taxa. Vi havde ikke så mange penge, så jo længere vi gik, desto kortere ville taxaturen blive. Jeg boede i nærheden af Loring Park, som faktisk ikke var så langt væk, men det var ikke i gåafstand.

En grøn og hvid taxa kørte forbi, og jeg kiggede længselsfuldt efter den.

”Vi har alligevel godt af noget motion,” sagde Jane, da hun så mit ansigtsudtryk.

Jeg ved ikke, hvorfor jeg overhovedet går med på hendes idéer. Det viser sig altid at være noget, der er meget sjovere for hende end for mig. Tilværelsen som det mindre sexede sidekick er ikke så glamourøs.

”Men det gør ondt i mine fødder,” sagde jeg.

”Man må lide for … ”

”Skønheden, ja tak, jeg ved det,” afbrød jeg hende.

Jane tændte endnu en cigaret, og vi gik videre i tavshed. Jeg vidste, at hun surmulede over det med diskoteket og gik rundt med planer om et nyt eventyr, hun kunne hive mig med på, men jeg havde ikke tænkt mig at falde for det den her gang.

Trafikstøjen fra Hennepin Avenue var nu blevet så svag, at jeg kunne høre fodtrinene bag os. Jane lod ikke til at bemærke noget, men jeg havde en klar fornemmelse af, at der var nogen, der fulgte efter os.

Trinene bag os begyndte at tage fart, de blev tungere og mere højlydte, og samtidig kunne man høre lyden af hektisk vejrtrækning og lavmælte mandestemmer.

Jane så over mod mig. Panikken i hendes øjne måtte betyde, at hun også havde hørt dem. Hun var den modigste af os og så sig hurtigt over skulderen.

Jeg skulle lige til at spørge hende, hvad hun så, da hun begyndte at spæne af sted, og det var svar nok. Jeg forsøgte at indhente hende, men hun havde ikke tænkt sig at vente på mig.

Gaden var blind og endte ved et parkeringshus. Jane løb ind, og jeg fulgte efter. Der måtte være andre steder, hvor der var mennesker, men hun valgte så en underbelyst parkeringsgarage.

Jeg kastede for første gang et blik bagud. Jeg kunne ikke skimte andet end silhuetterne af fire store mænd i mørket. Da de så, at jeg kiggede på dem, begyndte den ene at råbe efter mig.

Jeg løb af sted, men det gik op for mig, at Jane ikke længere var foran mig. Mit overlevelsesinstinkt var ikke så velfungerende, så jeg stivnede bare, da jeg ikke kunne få øje på hende.

”Herovre!” hviskede Jane, men akustikken i p-huset var elendig. Jeg kunne ikke høre, hvor hendes stemme kom fra, så jeg blev stående under et flimrende, gult lys og håbede på, at min død ville blive hurtig og smertefri.

”Hey, lille pige,” sagde den ene fyr kælent med en stemme, der lød alt andet end venlig.

Jeg vendte mig om mod dem. Da jeg var holdt op med at løbe, holdt de også op, og de slentrede over mod mig.

”Løber du altid væk fra sjov og ballade?” spurgte en anden. Af en eller anden grund syntes resten af dem, at det var vildt skægt, og deres latter fyldte p-huset.

Hårene rejste sig i nakken på mig, og jeg åbnede munden for at sige noget, måske endda skrige, men der kom ikke en lyd ud. Jeg stod midt i en pyt af koldt vand og olie, og lyset over mig besluttede sig for at gå helt ud.

Jeg lukkede mine øjne for mørket, jeg ville ikke se noget af det, de ville gøre mod mig. De snakkede med hinanden, grinede og kom med perverse vittigheder, og jeg vidste, at jeg skulle dø.

Et eller andet sted bag mig, hørte jeg lyden af dæk, der bremsede op, men jeg kneb bare øjnene i.
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”Hey! Hvad laver I?” lød en stemme, der kom fra et sted ved siden af mig. Det gik op for mig, at stemmen ikke tilhørte den gruppe fyre, der nærmede sig, så jeg åbnede øjnene.

”Hvad rager det dig?” snerrede en tatoveret fyr, men han begyndte alligevel at træde et skridt bagud. En bil var kørt ind i parkeringsbåsen tæt på mig, og de blændende forlygter lyste ud i mørket bag mig.

”Jeg synes bare, I skal se at komme af sted,” sagde den nye stemme. Jeg forsøgte at få et glimt af ham, men han blev væk i skyggerne fra bilens forlygter. Det var for mørkt til at kunne se andet end hans pink T-shirt. Han tog endnu et skridt frem mod dem, og de fyre, der havde været lige ved at angribe mig blev ved at bakke. Det gik ikke hurtigt nok, og pludselig kastede noget, der lignede en pink T-shirt sig hen mod dem.

Kombinationen af mørke og angst gjorde, at jeg ikke længere stolede på det, jeg så. Det så ud, som om den pink T-shirt bevægede sig med lynets hast, og fyrene råbte, da han skubbede så hårdt til dem, at de fløj ud af garagen.

Jeg blinkede med øjnene for at justere mit syn, og så var alle væk.

Eller ikke helt alle. Lyset flaksede i lampen over mig igen, og fyren i den pink T-shirt stod ved siden af mig. Hen over hans bryst stod der: ”Rigtige mænd går i pink”.

Han så ældre ud end mig, måske først i tyverne, og han var ikke særlig muskuløs eller høj. Faktisk så han mere senet ud end decideret stærk, og jeg forstod ikke, hvad det var, der havde skræmt de andre fyre væk.

Hans ansigt var åbent og venligt, og han havde et smittende smil, som jeg ikke kunne lade være med at gengælde, selvom jeg lige havde været få sekunder fra at dø.

”Er du okay?” spurgte han og så mig an.

”Ja,” sagde jeg med en stemme, der knap lød som min egen. ”Du reddede mit liv.”

”Du burde ikke færdes her helt alene,” svarede han og ignorerede fuldstændig det faktum, at han skulle have gjort noget heltemodigt.

”Min veninde Jane er her et sted.”

Jeg kom i tanke om Jane og kiggede rundt for at finde hende. En del af mig var vred på hende, fordi hun ikke havde gjort noget for at redde mig, men det havde jeg jo på den anden side heller ikke selv gjort, og jeg kunne vel ikke forvente mere af hende end af mig selv.

”To piger alene?” Han hævede det ene øjenbryn.

”Jeg tror nok, Jane har noget tåregas,” tilføjede jeg lamt.

”Og hvor er så denne veninde henne?” Nu vendte han sig også rundt for at se efter hende. Så pegede han over mod en varevogn, der stod parkeret et stykke derfra. ”Jeg tror, hun er derovre.”

”Hvor?” Jeg kneb øjnene sammen for at se, hvor han pegede, men jeg kunne ikke se noget.

”Derovre,” gentog han og gik hen mod den sorte bil ved siden af mig. ”Kom. Vi kører over og henter hende, og så giver jeg jer et lift.”

Jeg satte mig ind på passagersædet, og det faldt mig slet ikke ind at sige nej. Der var noget ved ham, der gjorde, at jeg stolede på ham.

Stereoanlægget i hans bil spillede Weezer, og i lyset fra instrumentbrættet fik jeg endelig set rigtigt på ham. Hans hud var pæn og helt uden bumser og den slags, men hans hår så rodet ud.

Han drønede hen over parkeringspladsen, og jeg trak øjnene til mig for at se ud ad vinduet. Jane sad på hug bag en hvid varevogn, og jeg tænkte over, om hun mon i det mindste havde ringet efter politiet eller noget. Han stoppede op ved siden af hende og rullede vinduet ned, så han kunne læne sig ud.

”Jane?” sagde han, og hun vendte sig om og så på ham.

Jeg tænkte, at hun måtte være bange og måske ville stikke af efter det, der lige var sket. I stedet sendte hun ham det mærkeligste blik. Det var næsten, som om der var ærefrygt i hendes øjne.

”Hej,” sagde Jane. Det var ikke hendes sædvanlige, flirtende tone, selvom jeg var sikker på, det var den, hun forsøgte at ramme.

”Jane, han giver os et lift,” sagde jeg, da det så ud, som om hun bare ville blive stående og se på ham. ”Hop ind.”

”Ja, selvfølgelig,” sagde hun og hoppede ind bagi.

”Er du okay?” Jeg vendte mig om mod hende.

”Jeg har det fint,” sagde Jane og blev ved at glo på ham. ”Hvem er din ven der?”

”Det ved jeg faktisk ikke,” sagde jeg og så over på ham.

”Jeg hedder Jack,” sagde han og opklarede sagen for os. ”Og du er Jane.” Så kiggede han over på mig. ”Og hvad hedder du?”

”Alice.”

”Jeg ved ikke med jer, men jeg trænger virkelig til en kop kaffe nu.” Jack satte bilen i gear og drønede af sted uden at vente på svar. Det var alligevel ikke rigtig et spørgsmål, og der var ikke nogen af os, der havde tænkt sig at protestere.

”Det er en superlækker bil,” sagde Jane, og hendes stemme havde genfundet sit kvalmende søde toneleje. Jack sagde ikke noget, og tavsheden begyndte at føles akavet.

”Er det Weezer, vi hører?” spurgte jeg for at sige et eller andet.

”Ja,” nikkede Jack.

”Jeg kan godt lide den sang, ’Pork’n´Beans’.” Straks jeg nævnte sangen, fandt Jack hen til det nummer.

”Jeg hørte dem, da de var på turné med Motion City Soundtrack,” sagde han.

”Gjorde du?” Jeg ignorede fuldstændig det blik, Jane sendte mig, og fortsatte. ”Jeg kan rigtig godt lide dem. Hvordan er de live?”

”De er ret gode,” sagde Jack og trak på skuldrene. Han drejede bilen skarpt ind på en parkeringsplads ved siden af en døgnåben diner.

Da vi steg ud af bilen, løb Jane straks over til Jack og stak sin arm ind under hans. Han så ikke ud til at være vild med det, men han trak sig heller ikke væk.

I det klare lys fra gadelygterne, granskede jeg ham endnu en gang. Han havde et par Dickies-shorts på, skatersokker, lyseblå Converse-sko, og så den pink T-shirt. Han lignede mere candyfloss, end han lignede en, som Jane ville være interesseret i.

”Åh, fuck,” sagde jeg, da jeg steg ud af bilen og så ned på mine beskidte, nøgne fødder. De var fulde af vabler og olie, og jeg kunne ikke holde tanken ud om at presse mine hævede fødder ned i Janes sko igen.

”Hvad er der?” spurgte Jack og fulgte mit blik. ”Nåh, det. Bare lad være med at tage sko på.”

”Jeg kan da ikke lade være at tage sko på.” Jeg kunne ikke komme på andre muligheder, men jeg kunne ikke gå ind på en restaurant uden sko på.

”Du kan bare vente i bilen,” sagde Jane med et lusket smil og lænede sig ind mod Jack. Han trak armen til sig og trådte et skridt væk. Hun så lidt slukøret ud, men jeg vidste, at hun ikke gav op så let.

”Det kan du sagtens,” sagde Jack. ”Hvis de laver ballade, skal jeg nok tage mig af dem.”

”Hvad mener du egentlig med det?” spurgte jeg, men han havde allerede overbevist mig. Jeg havde jo set, hvordan han havde skræmt en hel flok bøller væk. Det stakkels nathold på den her billige diner ville ikke have en chance.

Der var ganske rigtigt ikke nogen, der lagde mærke til min mangel på fodtøj. Der var i det hele taget ikke nogen, der lagde mærke til hverken mig eller Jane. Servitricen så kun på Jack.

Han satte sig først, og Jane satte sig helt tæt op ad ham, så han blev ved med at rykke væk, indtil han sad helt klistret op ad vinduet. Jeg satte mig overfor, og Jack hvilede albuerne på bordet, mens han lænede sig frem mod mig.

”Hvad kunne I tænke jer?” spurgte servitricen.

”Bare kaffe,” svarede Jack. ”Eller vil I gerne have noget andet?”

”Kaffe er helt fint,” sagde jeg. Jeg var lidt sulten, men jeg havde det mærkeligt med at spise foran ham og Jane.

”Er du sikker på, du ikke er sulten?” spurgte Jane og kørte sine fingre hen over hans arm, men denne gang trak han sig helt væk fra hendes berøring.

”Det er jeg ikke,” sukkede Jack, og mumlede så stille for sig selv: ”Men det ville jeg ønske, at jeg var.”

”Hvad?” spurgte servitricen og lænede sig længere ind mod ham.

”Ikke noget,” smilede Jack. ”Bare kaffe, tak.”

”Tak,” sagde jeg til servritricen, da hun blev stående ved vores bord. Hun gik med vores bestillinger.

”Tak, fordi du reddede os.” Jane trykkede sig ind mod ham. ”Hvis jeg kan gøre gengæld på nogen som helst måde, må du endelig sige til.” Der foregik helt sikkert et eller andet mystisk, men jeg kunne ikke sætte fingeren på, hvad det var.

Hans solbrændthed fik ham til at ligne en surferdude, hvilket var usædvanligt i Minnesota i marts måned. Hans øjne havde en mærkelig blågrå farve, og der var noget utrolig drenget over dem, over ham i det hele taget. Men ud over det var der ikke noget, der gjorde ham så ualmindeligt tiltrækkende.

”Er du berømt eller noget?” udbrød jeg, og Jane så tilstrækkelig pinligt berørt ud for os begge, så jeg behøvede ikke rødme.

”Hvad mener du?”

”Alle kigger på os. På dig,” rettede jeg mig selv.

Jack trak bare på skuldrene og så ned i bordet. Han gad end ikke se sig omkring for at tjekke, om jeg havde ret.

”Jeg er ikke berømt,” sagde Jack. Han så ud, som om han gerne ville forklare nærmere, men så dukkede servitricen op med tre krus og en kande kaffe.

”Var der mere, I kunne tænke jer?” spurgte servitricen.

”Ellers tak,” sagde Jane skarpt og lagde demonstrativt sin hånd på Jacks lår, indtil servitricen forsvandt.

”Sig det nu, hvad foregår der?” Jeg hvilede mine arme på bordet og lænede mig ind mod ham, fordi jeg havde sænket stemmen.

”Jeg kan ikke svare på det.” Jack tog fat i kaffekanden og hældte op til sig selv og mig, for derefter at hælde op til Jane. ”Fløde eller sukker?”

”Begge dele.”

Jeg kunne fint hælde op til mig selv, men han så ud til gerne at ville have noget at beskæftige sig med, så jeg ikke ville opdage, at han undgik at svare på mit spørgsmål. Han kom fløde og to poser sukker ned i min kaffe, og rørte lidt fløde rundt i sin egen. Så lænede han sig tilbage.

”Jeg bruger også fløde og sukker,” sagde Jane, og Jack skubbede fløde og sukker over til hende.

”Så du er altså ikke berømt?” Jeg nægtede at give op uden et direkte svar.

”Jeg kan garantere, at jeg ikke er berømt,” sagde Jack med et smil. Én ting måtte man sige om ham: Han havde et smil i verdensklasse.

”Du ser bare så velkendt ud,” sagde jeg.

”Ja, ikke?” Han sendte mig et forvirret blik, der lignede mit eget.

”Men kender vi så hinanden et sted fra?” Straks jeg sagde det, vidste jeg, at det heller ikke var sådan, det hang sammen. Jeg kunne næsten med sikkerhed sige, at jeg aldrig havde mødt ham før, men der var noget virkelig velkendt over ham.

”Det er umuligt.” Han rystede på hovedet.

”Hvorfor er det umuligt?” spurgte jeg. ”Er du lige flyttet hertil?”

”Det er lidt indviklet at forklare.” Han tog fat i sin kaffekop og så ud, som om han ville til at drikke af den, men han lod den bare blive stående på bordet.

Jane satte sig tilbage og så på os, der snakkede. Hun drak en kop kaffe og hældte endnu en kop op.

”Hvordan indviklet?”

”Det er det bare.” Jack sendte mig endnu et af sine fantastiske smil.

Det lykkedes ham på en måde at se meget ung ud, som om han ikke var mere end femten, selvom han samtidig så meget ældre ud end mig. Det var noget med hans øjne. De var meget unge og meget gamle på samme tid.

”Hvor gammel er du?” spurgte jeg.

Til min store overraskelse begyndte Jack at grine, og jeg opdagede noget, der var endnu mere fantastisk end hans smil. Der var ikke nogen tvivl om, at han havde den skønneste latter i hele universet. Den var så klar og perfekt.

”Hvor gammel er du?” svarede Jack og smilede til mig.

”Jeg spurgte først.” Jeg lænede mig tilbage og lagde armene over kors. Det fik ham til at bryde ud i latter igen.

”Hvorfor betyder det overhovedet noget?” spurgte Jack. ”Du vil gerne vide mere.”

”Jeg er sytten,” sagde jeg med et suk.

”Fireogtyve,” sagde Jack med et smil.

”Har du det ikke lidt mærkeligt med at hænge ud med to piger på sytten?” spurgte jeg.

Et sted i min hjerne virkede det på en måde forkert for en fireogtyveårig at køre rundt med et par tilfældige teenagepiger. Men når jeg sad her i dineren sammen med ham, føltes det som det mest naturlige i hele verden.

”Jeg er moden af min alder,” indskød Jane.

”Hvis jeg husker rigtigt, så ville I have fået jer selv slået ihjel, hvis ikke jeg havde været i nærheden.” Han lagde armene på bordet og lænede sig ind mod mig. ”Hvad skulle I overhovedet der?”

”Vi skulle egentlig ind på en klub, men jeg var ved at dø af at have de her sko på og ville bare hjem,” fortalte jeg. Han så på mig et øjeblik med en alvorlig mine, som ikke så ud til at passe til ham. Så rystede han på hovedet og skænkede mere kaffe op i min kop.

”Hvilken klub ville I gerne ind på?” spurgte Jack og kom fløde og sukker i min kaffe. Han havde ikke rørt sin egen kop, men jeg sagde ingenting.

”Det ved jeg ikke.” Jeg trak på skuldrene. Jeg lod Jane slæbe mig med hen, hvor hun ville, og så håbede jeg bare, at jeg nåede helskindet hjem igen. ”Hvad lavede du? Skulle du i byen?”

”Det kan man ikke påstå,” sagde Jack. ”Jeg … skulle have noget at spise.”

”Ved midnat?” Jeg hævede det ene øjenbryn.

”Jeg er lidt af en natteravn.” Han måtte først nu være kommet i tanke om tiden, for han så over mod uret, der hang på væggen. ”Det er ved at være ret sent. Jeg må hellere køre jer hjem.”

”Jeg er lysvågen,” kurrede Jane, men uheldigvis for hende havde jeg det slet ikke på samme måde.

På trods af kaffen og adrenalinsuset fra tidligere, følte jeg mig meget træt. Jeg ville gerne hænge mere ud med Jack, men hele min krop begyndte at gøre ondt, især mine ben og ankler.

”Jeg er ved at gå kold.” For at understrege den erklæring, gabte jeg højlydt.

Jack betalte regningen, selvom jeg forsøgte at række ud efter den. Det var kun nogle få dollars, og jeg var træt, så jeg opgav ret hurtigt.

Da jeg rejste mig, var mine ben lige ved at give efter under mig. Det lykkedes mig at holde mig oprejst, men et kort øjeblik var det, som om Jack havde tænkt sig at tage mig i sine arme og bære mig ud til bilen. Jane må have fået den samme fornemmelse, for hun pressede sig straks ind mellem os.

Jeg faldt i søvn i næsten samme sekund, jeg satte mig ind i bilen igen. Jeg husker en kort snak om, hvem han skulle køre hjem først. Jeg vågnede, da Jack parkerede foran min lejlighed. Jane var der ikke mere, så han må have sat hende af allerede. Jeg ved ikke, hvordan han vidste, hvor jeg boede, men det virkede heller ikke vigtigt på det tidspunkt.

Jeg efterlod Jack uden for den rødbrune sandstensbygning, hvor jeg boede, og gik op til lejligheden. Heldigvis ville min mor først komme hjem fra natarbejde klokken syv næste morgen, og min lillebror Milo var allerede faldet i søvn på sit værelse.

Jeg tog med stort besvær det outfit af, som Jane havde udstyret mig med og trak en stor T-shirt over hovedet. Jeg tog fat i min mobiltelefon for at sætte den til opladning, men kollapsede på min seng med den i hånden.

Lige da jeg var ved at falde hen, mærkede jeg telefonen vibrere i min hånd.

Sov sødt [image: Image] – Jack

På en eller anden måde måtte Jack have tjekket mit nummer på min telefon, mens jeg sov, og have tastet det ind på sin egen.

Under andre omstændigheder ville det måske nok have virket en smule uhyggeligt, men det gjorde mig bare glad og lettet. Jeg slukkede telefonen, lagde den på natbordet og faldt straks i søvn.
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Da jeg vågnede, var det første, jeg bemærkede, ud over de kæmpe vabler på mine fødder, en million sms’er fra Jane. De handlede alle sammen om Jack, og jeg havde ikke den store trang til at svare.

Jeg tog mine joggingbukser på, tumlede ud på badeværelset for at tage en overdosis hovedpinetabletter og vikle mine fødder ind i plaster.

Jeg var på mirakuløs vis vågnet inden klokken to om eftermiddagen, hvilket betød, at min mor stadig sov. Hun havde nattevagt ved alarmcentralen på St. Pauls Hospital, så hun kom som regel meget sent hjem og sov hele dagen.

Min bror Milo var til gengæld en flittig lille nørd, og han havde sikkert været i seng før midnat og oppe før ni.

Da jeg kom ud i stuen, sad han ved computeren og var formentlig ved at lave research til en stil, selvom vi havde ferie. Han var førsteårsstuderende i high school og havde et socialt liv som en toårig.

Det var sørgeligt at tænke på, at jeg var den, der skulle forestille at være den mest cool i familien.

”Hvad er der med dig?” spurgte Milo og så op på mig.

”Hvad er der med dig,” svarede jeg skarpsindigt.

Jeg gik ind i det lille køkken ved siden af og hældte en portion Frost Flakes op. (Forskerne har endnu ikke bekræftet det, men jeg har opdaget, at en Gatorade, en portion Frost Flakes og en Panodil kan kurere alle tømmermænd.)

”Tømmermænd?” Milo så på mig, mens jeg lavede min særlige kur, og det var en ret præcis diagnose.

”Noget i den retning,” sagde jeg.

Jeg kastede mig på sofaen med min portion morgenmad og min lemon-lime-drik i hånden. Jeg zappede rundt efter nogle tegnefilm eller en dårlig tv-film (anden del af min tømmermændskur).

”Hvornår kom du hjem i nat?” spurgte Milo med antydningen af misbilligelse i sin stemme.

Han er halvandet år yngre end mig, men han havde helt sikkert forældrerollen i vores forhold. Når vores mor arbejdede hele tiden, og vores far havde været ude af billedet siden verdens oprindelse, var der jo en, der skulle påtage sig den.

”Det ved jeg ikke.” Jeg begyndte at tænke mig om, men jeg kunne faktisk ikke huske det.

Efter vi forlod dineren, havde jeg nærmest været bevidstløs. Jeg huskede kun svagt, at jeg modtog den sms fra Jack, og jeg tænkte, at det sikkert var ved to- eller tretiden.

”Hvad lavede I så i aftes?” Milo opgav at se flittig ud ved computeren og lænede sig hen mod mig.

Hans mørkebrune øjne så mig an med deres sædvandlige blanding af nysgerrighed og bekymring, som om han halvt forventede, at jeg ville sige, at jeg havde sprøjtet crack ind i årene og taget penge for sex.

”Ikke noget,” sagde jeg og trak på skuldrene.

”Ikke noget?” Han hævede det ene øjenbryn, og hans mistro fik ham til at se ældre ud, end han var. Bortset fra det hvalpefedt, han havde på kinderne, kunne han sagtens se ældre ud end mig.

”Vi kunne ikke komme ind nogen steder,” forklarede jeg med munden fuld af cornflakes. ”Så vi gik bare rundt og ledte efter et diskotek, indtil mine fødder var helt ødelagte, og så tog vi hjem.”

”Jane hev dig ikke med til en eller anden fest?”

”Nope.”

”Det ligner hende ikke at slutte en aften uden vodka eller sex,” bemærkede han.

”Livet er fuldt af overraskelser.” Jeg havde spist alle mine Frost Flakes, så jeg drak den søde mælk direkte fra skålen og håbede, at Milo ville droppe emnet. ”Hvad skal du lave i dag?”

”Det her,” sagde han og trak på skuldrene. ”Hvad med dig?”

”Det samme.” Jeg satte min skål på sofabordet og lænede mig tilbage i sofaen. ”Der er et realityprogram om en, der er sexafhængig. Vil du se med?”

”Selvfølgelig.” Han rejste sig fra køkkenstolen, der stod foran computerskærmen og kastede sig ned for enden af sofaen.

Jeg strakte mig og hvilede mine medtagne fødder i hans skød. Han begyndte at sige noget om, hvordan de så ud, men svarede så sig selv med ordet ”Jane”. Vi var enige om, at hun var kilden til alle mine problemer.

Vi tilbragte resten af eftermiddagen på sofaen med at se et hav af realityprogrammer. Mor stod op, gik i bad og tog tidligt af sted på arbejde. Hun sagde, det var overarbejde, men jeg var aldrig helt sikker på, om jeg troede på hende.

Nogle gange havde jeg fornemmelsen af, at hun bare ikke kunne lide at være i lejligheden. Det var efterhånden, som om Milo og jeg boede for os selv. Vi købte ind, lavede mad, gjorde rent, vaskede tøj, etc. (Når jeg siger ”vi”, mener jeg mest ham. Men jeg hjalp til. Nogle gange).

Ved nitiden besluttede jeg, at det var på tide at gå i bad. Da jeg gik ind på værelset for at tage mit tøj, lagde jeg mærke til, at min mobil lyste på bordet. Jeg havde ignoreret den hele dagen, fordi jeg ville ignorere Jane, men jeg vidste, at jeg var nødt til at tage mig af hende på et eller andet tidspunkt.

Til min store overraskelse fandt jeg under bunken af beskeder fra Jane en sms fra Jack.

Motion City Soundtrack i morgen. First Avenue. Klokken syv. Jeg giver. Vil du med?

Han havde været opmærksom, da jeg i går helt tilfældigt havde sagt, at jeg kunne lide Motion City Soundtrack, og nu inviterede han mig med til koncert. First Avenue var et historisk lille sted i byen, ikke så langt fra det parkeringsanlæg, hvor han havde fundet os.

Jeg vidste, at Milo ville blive paranoid, hvis han hørte om det, og så ville han gøre alt for at holde mig hjemme. Alligevel havde jeg det slet ikke mærkeligt med det. Ja, Jack var for gammel til mig, men vi var ikke kærester, og det ville slet ikke komme på tale.

Jeg sukkede og svarede ham: Det er for dyrt. Jeg skylder dig allerede alt for meget.

Hold nu op. Penge betyder ikke noget. Vil du med eller ej? Jack svarede efter få sekunder.

Ja. Men nu skal du ikke vænne dig til at købe ting til mig, svarede jeg.

Du skal vænne dig til ikke at protestere, når jeg køber ting til dig ;-)

Haha, svarede jeg og håbede, at det virkede så ironisk, som det var ment.

Jeg henter dig halv syv. Er det ok? Det var meget tæt på det tidspunkt, hvor koncerten begyndte, men det var ham, der inviterede, så vi spillede efter hans regler.

Ja. Vi ses [image: Image]

Jeg bestemte mig for, at jeg ikke ville fortælle noget om det til Jane. Hvis det blev en vane at hænge ud med Jack, ville jeg blive nødt til at fortælle hende det. Og Milo. Men lige nu var det bedst at holde det for sig selv.

Jeg brugte det næste døgn på at undgå Jane og undvige Milos spørgsmål. Han havde altid en klar fornemmelse af, når der foregik et eller andet med mig, og det var næsten umuligt at holde noget skjult for ham.

Da jeg var ved at gøre mig klar til at tage af sted, vidste han, at det drejede sig om noget med en fyr. Jeg havde ikke taget andet på end en stram hættetrøje og et par jeans, så jeg forstod ikke helt, hvorfor det var så afslørende.

Hver gang jeg efterlod Milo alene derhjemme, havde jeg det forfærdeligt. Ja, han var femten år gammel, og vi havde tilbragt det meste af vores tid alene, men det føltes alligevel ikke rigtigt.

Han ville helst ikke have, at jeg tog af sted, for han vidste ikke, hvad jeg havde gang i, men han forsikrede mig om, at han havde det fint med at spille World of Warcraft på computeren, og at han knap nok ville lægge mærke til, at jeg ikke var der.

Jack kom præcis klokken halv syv, og alle følelser af skyld og bæven forsvandt. Straks jeg så ham, følte jeg mig godt tilpas og besynderligt tilfreds.

”Hey,” smilede han, da jeg steg ind i bilen.

”Tak,” sagde jeg. ”For alt det her.”

”Alt hvad for noget?” Jack så forvirret ud, da vi kørte hen mod First Ave.

”At du henter mig, billetterne, at du reddede mit liv,” forklarede jeg.

”Nå, det,” sagde han og grinede. ”Det er ingenting.”

”Bare fordi det ikke betyder noget for dig, betyder det ikke, at jeg ikke er taknemmelig,” understregede jeg. ”Fair nok,” sagde han. ”Men så selv tak.”

Det plejede at være umuligt at finde en parkeringsplads inde i byen, men det lykkedes ham at finde en plads tæt på spillestedet. Det var tydeligt, at han kunne gå meget hurtigere end mig, men han tilpassede sit tempo til mit, hvilket gav mig dårlig samvittighed over at sinke ham.

Den var næsten syv, da vi nåede derhen, og jeg vidste, at en del af grunden var, at jeg gjorde os langsommere. Jeg begyndte at undskylde, men han ville ikke høre tale om det.

Da jeg så alle de mennesker indenfor, gik jeg ud fra, at vi skulle stå bagest, og at jeg ikke ville kunne se bandet oppe på scenen. Jack tog mig i hånden og begyndte at møve sig ind i flokken, og der var noget mystisk ved hans berøring. Hans hud var hverken varm eller kold. Den var bare … temperaturløs. Selvom hans hud var helt blød, mindede den mig om et firbens. Sådan som de kan regulere deres temperatur, så de altid har den samme temperatur som rummet, eller hvad det nu er, der omgiver dem.

Vi banede os vej op til scenen, men på grund af min højde gjorde det ikke den store forskel. Da bandet kom på, og den store menneskemængde kastede sig fremad, endte jeg med ansigtet mast op i fyren foran.

Jack blev stående, hvor han stod og udgjorde en lille lomme af luft. Han lagde mærke til, at jeg blev klemt, og han tog mig behændigt op på skuldrene, så mine ben var rundt om hans nakke.

Jeg blev pludselig meget opmærksom på det faktum, at jeg vejede mere end halvtreds kilo (HVOR meget mere er ligegyldigt), og det måtte være tungt at slæbe rundt på. Jeg mener, selv femogtyve kilo lød af meget, hvis det skulle sidde på mine skuldre.

”Sig til, hvis jeg er for tung,” råbte jeg over musikken.

”Det er du ikke!” råbte Jack tilbage. Jeg troede ikke på det, men tvivlede på, at han ville sige det, hvis det var tilfældet.

Igennem hele koncerten (som var fantastisk), vaklede han ikke en eneste gang eller tog tiltag til at sætte mig ned på jorden. Da folkemængden blev opløst, sad jeg stadig på hans skuldre, og jeg troede, at han havde tænkt sig at bære mig ud derfra. I stedet løftede han mig af sine skuldre og satte mig ned på jorden.

”Hold da op!” sagde jeg, da han satte mig ned. ”Du må spise en dobbelt portion spinat hver dag!”

”Hvad mener du?” spurgte Jack og så på mig, som om jeg var skør.

”Du er jo superstærk!” Uden at tænke mig om, rakte jeg ud efter hans overarm og mærkede efter, hvor alle de gigantiske muskler befandt sig, men den var faktisk ret almindelig.

”Du er bare meget let.” Jack begyndte at gå og forsøgte at afslutte samtalen, men jeg skyndte mig efter ham.

”Hmm, hvad mon du er ude på?” spurgte jeg drillende.

”En glidebane,” jokede Jack og så ned på mig for at sikre sig, at jeg ikke blev væk i mængden.

”Du er den mest kryptiske person, jeg nogensinde har mødt,” sukkede jeg.

Vi gik ud i aftenluften, og jeg trak min bluse tættere om mig og slog hætten op. Natteluften plejede at føles forfriskende efter en svedig aften med alle de mennesker til en koncert, men jeg havde slet ikke haft det for varmt deroppe på Jacks skuldre.

Han så ikke svedig ud, på trods af at han havde holdt mængden på afstand, og han lod heller ikke til at være generet af kulden.

”Hyggede du dig?” spurgte Jack, da vi gik hen til bilen.

”Ja, det gjorde jeg,” smilede jeg. ”Hvad med dig?”

”Selvfølgelig.”

Der var altid sådan en skøn boblende følelse efter en god koncert, lidt som adrenalin, men ikke nær så hektisk. Så når vi kom ud plejede jeg altid at snakke uafbrudt om koncerten, om folk, bare om ingenting og alting.

Men denne aften var jeg helt stille. Der var så mange ting, der for gennem mit hoved, men meget få af dem drejede sig om den koncert, vi lige havde set, så jeg sagde ikke noget.

”Jeg har ikke lyst til at være kryptisk,” sagde Jack til sidst.

Vi var næsten nået hen til bilen, men han stoppede op og blev ved at se lige frem for sig. Hans hænder var begravet dybt nede i lommerne på hans Dickies-shorts, og han sukkede.

”Jeg er ikke ude på noget. Bare …” Han så over på mig, ligesom for at sikre sig, at jeg stadig lyttede. Jeg skævede op til ham under hætten på min trøje, og han smilede let. ”Du fryser. Lad os sætte os ind i bilen.”

”Nej! Først siger du, hvad du var ved at sige!” sagde jeg, og igen kom det til at lyde hårdere, end jeg egentlig havde ment det, men Jack grinede bare. Så så han atter frem for sig, og hans udtryk blev mere dystert.

”Jeg vil ikke have, at du skal tænke, at jeg er egoistisk, for det er jeg ikke. Jeg er bare realistisk.”

”Mener du, sådan som alle pigerne kigger på dig?” spurgte jeg. Jane og hende servitricen havde begge gloet måbende på ham, den aften vi mødte hinanden, og jeg lagde mærke til, at mange andre piger kiggede på ham til koncerten.

”Ja,” sagde Jack lidt undskyldende. ”Alle … reagerer ligesom på mig på en eller anden måde. Og det gør du ikke. Det er virkelig rart. Så derfor er jeg her. Sammen med dig.”

”Vent lige lidt.” Jeg viftede med hænderne foran ham og mærkede en bølge af skuffelse, der skyllede ind over mig. ”Hvad med den måde, folk reagerer på? Hvorfor gør de det?”

”Det ved jeg ikke.” Jack skiftede vægt fra det ene ben til det andet, og jeg vidste, at han løj. Han vidste lige præcis, hvad der foregik, men han havde ikke tænkt sig at fortælle mig det.

”Det er ikke fair!”

”Kan du se, hvad jeg mener?” Jack smilede til mig. ”Det er virkelig rart. Ved du, hvor mange andre mennesker, der går rundt og modsiger mig?”

”Hvis du synes, dét er rart, så skal du bare vente og se.” Jeg forsøgte at skule olmt til ham, men hans smil var simpelthen alt for smittende.

”Kom.” Jack begyndte atter at gå hen mod bilen. ”Du fryser jo ihjel herude.”

”Jack!” protesterede jeg, men skyndte mig efter ham. ”Hvad er det? Er det noget med, hvordan du lugter, som jeg bare ikke forstår?” Han så helt overrasket ud og lavede en tsk’ende lyd. ”Hvad?”

”Tja, det kan man faktisk godt sige,” sagde Jack. Han låste bilen op og gik om på den anden side, mens han stadig så ret chokeret ud. Jeg satte mig ind i bilen, og han fortsatte: ”Det er noget med nogle feromoner eller noget i den stil.”

”Så det er en slags sygdom eller hvad?”

”Ja, på en måde.” Han nikkede, som om det var svar nok.

”Hvilken slags sygdom?” blev jeg ved, helt uden tanke for, at den slags oplysninger var ret private. Der var noget ved Jack, der fik mig til at glemme alt om høflighed.

”En sjælden en af slagsen,” svarede han henkastet og startede motoren.

”Men hvorfor har den så ikke nogen effekt på mig?”

Jeg begyndte at overveje, om der mon var noget alvorligt galt med mig. Alle reagerede meget voldsomt på ham, men ikke jeg. Måske havde jeg en virkelig dårlig lugtesans eller en hjernesvulst eller noget andet skrækkeligt.

”Det er et godt spørgsmål.” Han bakkede ud fra parkeringspladsen og kørte ud på vejen.

”Men du ved ikke hvorfor, vel?” spurgte jeg. ”Du ved ikke, hvorfor jeg er anderledes end alle andre.”

”Nej, det ved jeg ikke,” sagde Jack og så over på mig. ”Men, Alice, lad være med at tænke alt for meget over det. Det er svært at forklare og … og det betyder heller ikke noget for det, vi skal sammen.

”Hvad mener du, ”det, vi skal sammen”?” Jeg kneb øjnene sammen og så på ham.

”Jeg mener, at hvis vores venskab skal fungere, så er du nødt til at acceptere, at der er nogle ting, jeg ikke kan fortælle dig,” sagde Jack bestemt. ”Det er ikke for at være en idiot, men det er bare sådan, det er.”

”Og hvis jeg ikke kan acceptere det?”

”Så kan vi ikke hænge ud sammen mere.” Han forsøgte at lyde nøgtern, men jeg kunne høre bedrøvelsen i hans stemme.

”Det giver ingen mening,” sagde jeg, men jeg var allerede ved at give op. ”Hvorfor kan du ikke bare fortælle mig ting?”

”Jeg kan ikke fortælle dig, hvorfor jeg ikke kan fortælle dig det!” Han sagde det, som om det betød noget bestemt, som om jeg så ville forstå det og holde op.

”Det skal nok blive frustrerende.” Jeg surmulede, men det fik ham bare til at smile.

”Det ved jeg.” Han smilede stadig, men han lød undskyldende. ”Jeg sætter dig af, og så kan du tage en pause og finde ud af, om du orker at hænge ud med mig. Hvis du stadig har lyst til det, kan du sende mig en sms. Okay?”

”Okay.” Jeg forsøgte at lyde så slukøret og surmulende som muligt, så han måske alligevel skulle få lyst til at dele ud af sine fortrolige oplysninger.

Han grinede igen, netop som vi parkerede foran min ejendom. Da jeg steg ud af bilen, sagde jeg, at vi kunne tales ved senere, men han vinkede bare, og jeg gik ind.

Efter et kort forhør af Milo, lå jeg søvnløs i min seng i flere timer, mens jeg afprøvede mine forskellige teorier om Jack. Mystisk eksperiment gennemført af regeringen? CIA? Varulv? Der var ikke rigtig noget, der passede.

Den mest lovende teori var, at han var berømt og forsøgte sig med en eller anden åndssvag Hannah Montana-livsstil. Det ville give et svar på, hvorfor alle lagde mærke til ham. Og hvis han var ude efter at få en hemmelig identitet, ville han ikke kunne fortælle mig det.

Men det forklarede ikke, hvorfor alle andre end mig genkendte ham, eller hvorfor han gerne ville være inkognito. Men det var i det mindste en teori.

Eftersom jeg havde været vågen og tænkt over Jack, helt frem til det blev lyst, og jeg ikke skulle i skole, havde jeg stærke intentioner om at bruge hele dagen på at sove og blive liggende under min bløde dyne.

Desværre faldt min Jane-blokade til jorden. Eller det vil sige, den stormede pludselig ind ad døren til mit værelse og ødelagde alt håb om at sove.

”Hvad fanden foregår der?” hvæsede Jane, da hun havde puffet så hårdt til døren, at håndtaget efterlod et mærke på væggen.

Jeg fór op i et rod af dyner og søvndrukken forvirring. Jeg kunne næsten ikke få mine øjne til at fokusere på det slørede syn af Jane, der stod i døråbningen med hænderne i siden.

Milo gemte sig bag hende og mumlede noget om, at hun skulle dæmpe sig lidt, for ellers ville min mor flippe ud. Når Jane var i nærheden, opførte han sig som en hundehvalp, der skulle til at tisse på gulvet, og det gjorde mig sindssyg.

”Hvad snakker du om?” spurgte jeg groggy. Jeg faldt tilbage i sengen og forsøgte at komme i tanke om den drøm, jeg lige var blevet revet ud af.

”Det ved du godt.” Hendes læber krøllede sig sammen i et vrængende smil, og iført stilletter trådte hun hen over rodet af beskidt tøj, der lå strøet ud over gulvet.

Ud af øjenkrogen kunne jeg se på radioen, at klokken var 11.13. Jeg tog mig til hovedet. Klokken var ikke engang tolv, og Jane var allerede i høje hæle og iført læbestift.

”Nej, det gør jeg faktisk ikke,” gabte jeg og trak dynen op over hovedet.

”Hvorfor har du ikke svaret på den milliard sms’er, jeg har sendt dig?” Jane hev dynen af mig og tvang mig til at tale med sig.

”Fordi der var så mange af dem,” sagde jeg og satte mig irriteret op.

”Argh,” stønnede Jane. Hun satte sig demonstrativt ved siden af mig. ”Der ville jo ikke have været så mange af dem, hvis du havde svaret mig.”

”Undskyld.”

”Nå?” Jane så på mig.

Hun så mildere ud, så jeg var åbenbart tilgivet, hvilket var ret utroligt. Den største synd i Janes bog var at ignorere hende, og det var det, jeg havde gjort i snart to dage.

”Hvad?” Jeg anede ikke, hvad det var, hun ville. Skulle jeg takke hende eller hvad?

”Har du talt med ham?” spurgte hun, og jeg vendte det hvide ud af øjnene.

”Hvem ham?” Milo pustede sig straks op og beredte sig på at forsvare min ære.

Milo var den dreng i skolen, der blev puffet ind i skabe, og han var yngre end mig. Jeg havde ingen idé om, hvem præcis han kunne beskytte mig imod, men det ville være noget af en svækling.

”Jack!” Jane svarede ham, som om det var helt oplagt. Da det gik op for hende, at Milo ikke anede, hvem hun snakkede om, måbede hun. ”Åh gud, Alice! Har du ikke fortalt ham om Jack?”

”Nej, det har jeg ikke.” Jeg rystede på hovedet. Jeg havde faktisk ikke tænkt mig at fortælle Milo om Jack, før jeg havde fundet ud af mere om ham, men det var nu ikke længere en mulighed.

”Hvordan kunne du lade være med at fortælle ham om ham?” Jame var målløs. Hun kunne sikkert ikke forestille sig en verden, hvor man ikke hele tiden talte om Jack.

”Det ved jeg ikke, Jane,” sukkede jeg. ”Det kom bare ikke lige op.”

For at være helt ærlig, så gjorde Janes øjeblikkelige besættelse af Jack mig lidt utilpas. Og hvorfor reagerede jeg ikke helt på samme måde?

”Jamen …” sagde Milo, da det begyndte at dæmre for ham. Jeg ville have skåret mit ene ben af for at undgå, at han færdiggjorde sin tankerække. ”Var det Jack, du var ude med i går aftes?”

”Har du været ude med ham?” gispede Jane.

”Vi var bare til koncert. Det var ikke noget særligt.” Jeg sagde det henkastet og nøgternt, men kunne høre, hvordan hun trak vejret ind stødvist.

”Hvad er det for en fyr?” spurgte Milo. Janes reaktion gjorde ham bekymret, og han forsøgte at se så truende ud som muligt.

”Jack er bare den mest fantastiske fyr,” sagde Jane.

”Han er bare en tilfældig fyr,” fortsatte jeg med min ultraafslappede stemme. Jeg trak også på skuldrene for en sikkerheds skyld.

”Hvordan kan du overhovedet sige det?” spurgte Jane. I hendes verden var han røget helt op på niveau med guder, der kun måtte tales om i vendinger, som ellers var forbeholdt håndtasker og sko.

”Ved du hvad, jeg fatter det ikke.” Jeg så på hende. ”Hvad er det ved ham, du er så vild med?”

”Du tager pis på mig.”

”Nej.”

”Men du har jo selv været sammen med ham!” sagde Jane insisterende.

”Ja, det ved jeg. Men jeg forstår det ikke. Du er vild med ham. Du må da være i stand til at forklare, hvad det er, du er vild med.”

”Han er bare …” Jane ledte efter ordene. Hvis hun havde været så optaget af ham, hvorfor kunne hun så ikke forklare, hvad det var ved ham? ”Det er, som om … Der er noget ved ham. Det er ikke til at forklare. Jeg vil bare have ham. Mere end jeg nogensinde har villet have noget.”

”Hmm.” Det var det eneste, jeg kunne sige.

”Siger du til mig, at du ikke er ude efter ham?” spurgte Jane mig vantro.

”Ja, det er jeg ikke,” sagde jeg ærligt.

Jeg kunne godt lide Jack på en eller anden mærkelig måde, men slet ikke som Jane. Det var på en mere enkel og langt mindre fysisk måde. Det var i hvert fald min fornemmelse, ud fra hvad hun sagde, og hvordan hun opførte sig.

”Sagde han noget om mig?” Jane vendte tilbage til det eneste emne, der overhovedet optog hende – hende selv.

”Nope.” Jeg rejste mig og begyndte at kigge i skabet efter tøj. Samtalen var slut for mit vedkommende, og jeg ville i bad og i gang med dagen.

”Overhovedet ikke?” Hendes stemme var helt lille og trist, men jeg ignorerede det.

”Nope,” gentog jeg. ”Men, øh, jeg skal i bad. Og du har sikkert meget andet at tage dig til ud over at vente på mig.”

”Det har jeg vel,” mumlede Jane.

Hun så helt nedslået ud, men jeg tænkte, at om et par timer ville hun sikkert være fuld og danse topløs rundt på en eller anden stakkels fyrs bord. Det var ret svært at have ondt af hende.

Da hun endelig havde taget sig sammen og var taget af sted, udspurgte Milo mig om Jack. Det tog noget tid, men det lykkedes mig at overbevise ham om, at alt var okay. Han lod modvilligt emnet ligge og lod mig gå i bad.

Det varme vand føltes godt mod min hud, og jeg lod mine tanker flyve derhen, hvor jeg havde efterladt dem i går. Der var noget ved det, Jane havde sagt. Om hvor forelsket hun var i Jack, selvom hun overhovedet ikke kunne sige hvorfor. Det blev ved at køre rundt i mit hoved.

Så slog det mig. Sådan som jeg så Jack – tiltrækkende med en drenget charme – det var sådan, som han virkelig var. Det, alle andre så – Jane og servitricen på caféen – det var ikke virkeligt. Feromonerne, eller hvad det var, skabte en form for illusion.

Men måske var jeg alligevel heller ikke helt immun …
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Der kørte en John Hughes-marathon på fjernsynet hele dagen. Milo, der aldrig havde forstået, hvad der var så fantastisk ved Molly Ringwald, så den sammen med mig. Han forsøgte at overtale mig til at se noget andet, men jeg var stærkere end ham og tog magten over fjernbetjeningen.

Vi var ved at se Pretty in Pink for anden gang, da min mobil-telefon begyndte at bippe. Det var næsten midnat, og jeg gik ud fra, at det var Jane, der tænkte, at jeg kunne køre taxa for hende (selvom jeg ikke havde en bil). Jeg tog alligevel mobilen op fra sofabordet. Det var en sms fra Jack.

Nå. Du har ikke sms’et mig.

Du er meget skarp, svarede jeg.

Min plan var at forsøge at være ligeglad. Jeg var ikke begejstret for tanken om, at jeg var ved at blive offer for en eller anden fortryllelse eller hormonel manipulering.

Vil det sige, at du ikke vil være venner?

Det skrev han faktisk. Som en seddel, man får tilsendt i 1. klasse. Der var noget ved den besked, der fik mit hjerte til at smelte, og siden jeg hverken kunne se eller lugte ham, måtte det betyde, at jeg bare rigtig godt kunne lide ham.

Nej. Det vil jeg gerne. Helt sikkert.

”Hvem er det?” spurgte Milo en anelse spidst. Han sad i den anden ende af sofaen og lænede sig ind for at se på min telefon, men jeg vendte den væk fra ham. ”Det er ham Jack, ikke?”

”Du ved godt, at det er helt lovligt for mig at sms’e med nogen af det modsatte køn, ikke?” Jeg så skarpt på Milo, og han rystede bare på hovedet.

”Whatever,” sagde Milo og vendte tilbage til filmen. Min telefon bippede igen, og Milo gryntede.

Fedt. Skal vi lave noget? skrev Jack.

Hvad for eksempel?

Alt muligt. Hvad som helst. Byen ligger for vores fødder! skrev Jack tilbage.

Det lyder ret ambitiøst, skrev jeg, men det lød også ret spændende.

Det er det. Kan du være klar om et kvarter? spurgte Jack.

Jep. Vi mødes udenfor.

Jeg tog hurtigt makeup på og hoppede i et par sko. Inden jeg løb ud ad døren, lovede jeg Milo, at jeg ikke ville komme sent hjem, og at jeg havde min telefon på mig, hvis han skulle have fat i mig. Han gryntede som svar, og så løb jeg ud for at møde Jack.

Han ventede allerede udenfor, denne gang i en knaldrød sportsvogn, der så ud til at koste mere end et hus. Han smilede over hele hovedet, da jeg åbnede bildøren og satte mig ind.

”Den er da ret pæn,” sagde jeg og refererede til hans meget blærede bil.

”Den er mere end pæn. Det er en Lamborghini Gallardo,” sagde Jack med det fjollede smil tværs over ansigtet. ”Der findes kun seks tusind af dem i hele verden.”

”Er den ny?”

”Næh, det er min brors,” sagde Jack.

Før jeg kunne sige mere, satte han bilen i gear, og den ræsede ud på gaden. Jeg synes allerede, vi havde kørt stærkt i den anden bil, men det var ingenting ved siden af denne.

”Din bror må være meget rig.” Bilen drejede om et hjørne og gled ind i trafikken. Han drejede hurtigt af, så vi kunne mærke dens hestekræfter ude på motorvejen.

”Det er han på en måde også,” sagde Jack og trak på skuldrene. ”Jeg går ikke så meget op i penge.” Sådan talte folk, når de aldrig havde været nødt til at arbejde for noget, og jeg tænkte på, om Jack mon var velhavende, og hvor han kom fra.

”Det må være rart,” mumlede jeg.

Vi var ret fattige, men ikke så fattige, at jeg var nødt til at tage et arbejde og selv hente penge hjem. Kun så meget, at jeg kunne mærke det.

”Der er masser af andre ting at tænke på,” svarede Jack alvorligt. ”Tro mig.”

”Som hvad for eksempel?” Jeg så over på ham i stedet for på de slørede landskaber, der fløj forbi. Han sendte mig et smil og rystede på hovedet. Så det var endnu en ting, han ikke ville tale om. ”Nå, så du har en bror?”

”To faktisk,” sagde Jack. ”Og en søster. Eller, hun er faktisk en svigerinde, men hun er som en søster for mig.”

”Er hun gift med din bror, eller er du gift?” spurgte jeg prøvende.

”Nej, jeg er ikke gift,” grinede Jack. ”Hun er min brors kone.”

”Hvad hedder de?” Ud alle de millioner af ting, jeg gerne ville spørge ham om, måtte jeg nøjes med de ufarlige spørgsmål.

”Peter, og Ezra er gift med Mae. Ezra er den ældste.”

”Hvad med dine forældre?” Jeg vendte mig om mod ham og lænede hovedet tilbage mod sædet. Verden, der for forbi udenfor, havde gjort mig en smule ør.

”Døde.” Hans stemme var nøgtern, men hans øjne blev hårde. Det så helt forkert ud.

”Undskyld,” sagde jeg tamt.

”Det gør ikke noget, det er femten år siden.” Han rystede på hovedet og forsøgte at ryste det af sig, og så vendte han sig mod mig med et ansigt, der atter lyste op. ”Hvad med dig? Har du familie?”

”Min mor og en lillebror,” svarede jeg. ”Men han opfører sig mere som en storebror.” Jack grinede højt, og hans skønne latter gav genlyd i bilen og bølgede varmt imod mig.

”Det kan jeg godt sætte mig ind i,” smilede han.

”Kan du det?” Jeg havde altid tænkt på Milo som en særling, men det var rart at vide, at der var andre derude ligesom ham.

”Ja, men Peter er virkelig noget særligt,” sagde Jack. ”Virkelig. Jeg tvivler på, at du nogensinde vil møde nogen ligesom ham.”

”Så ville jeg være nødt til at møde ham først,” sagde jeg.

”Ja, måske en dag.” Han lød mærkeligt fjern og næsten bekymret.

”Du er ikke gift, men betyder det, at du er single?” spurgte jeg.

”Øh, ja.” Inden jeg kunne nå at spørge om mere, gav han igen. ”Hvad med dig? Har du en kæreste?”

”Det kan man vist ikke sige,” fnøs jeg. Ud over de få fyre jeg havde fuldemandssnavet med til et par fester, havde jeg ikke noget, man kunne kalde et kærlighedsliv.

”Hvorfor ikke?” blev Jack ved.

”Du har jo set min veninde, Jane,” sagde jeg mat. ”Hun har det med at stjæle rampelyset.”

”Årh, det gør hun da ikke.”

”Hvorfor har du ikke en kæreste? Alle kvinder er tydeligvis vilde med dig.” Jeg vendte hurtigt tilbage til ham.

”Det er faktisk en del af grunden. Alle kan lide mig uden at kende mig. Det gør det svært at have et forhold til nogen.”

”Og … hvad er så den anden del af grunden?” spurgte jeg, og det svarede han ikke på. ”Det vil du ikke fortælle.”

”Jeg tror, der er en midnatsforestilling af Rocky Horror Picture Show i Lakeville,” sagde Jack henkastet. ”Skal vi tage den?”

”Ja, lad os det.” Jeg kiggede ud ad vinduet og så bilen glide igennem trafikken. ”Hvorfor kører du ikke i din egen bil i aften?”

”Det er faktisk heller ikke min bil.” Han svarede ikke rigtig på mine spørgsmål, men det var jeg ved at vænne mig til. ”Det er min søster, Maes.”

Jeg lagde mærke til, at han kaldte hende sin søster og ikke sin svigerinde, og jeg tænkte på, om det mon bare var en forglemmelse. Hans trang til at være mystisk fik mig til at overanalysere alting.

”Har du overhovedet en bil?”

”Ja, en Jeep. Jeg har bare ikke haft den store lyst til at køre i den på det seneste.” Så sendte han mig et genert smil. ”Desuden er den her meget hurtigere.”

”Det virker slet ikke fair,” sagde jeg træt efter et tavst minut. Min hjerne havde forsøgt at holde rede på alle de ting, han ikke ville fortælle mig. ”Du vil slet ikke fortælle mig noget om dig selv.”

”Hey, jeg fortæller dig nærmest alt.” Han sagde det i en let tone, men han så lidt såret ud. For første gang gik det op for mig, at det, han ikke kunne fortælle mig, sikkert gik ham lige så meget på, som det gik mig på.

”Min yndlingsfarve er chartreuse. Jeg elsker Ramones og The Cure. Væggene i mit soveværelse er malet mørkeblå. Jeg fik mit første kys, da jeg var fjorten, mens jeg lyttede til ”Rock Lobster”, fordi hun virkelig, virkelig godt kunne lide B-52s. Jeg burde have set det som et tegn på, at det aldrig ville gå, men jeg var meget ung og dum.”

”Chartreuse?” spurgte jeg og ignorerede resten af hans talestrøm. ”Jeg ved ikke engang, hvad det er.”

”Det er en lys olivengrøn,” forklarede Jack. ”Det er den farve, der er nemmest for det menneskelige øje at se på grund af dens placering i lysskalaen.”

”Du er meget svær at gennemskue.” Vi kørte ind på parkeringspladsen ved biografen, og det gik op for mig, at det var lykkedes ham ikke rigtig at fortælle mig noget. Da han parkerede bilen, så jeg alvorligt på ham. ”Hvorfor er det, at du ikke kan fortælle mig noget?”

”Hvorfor tror du?” spurgte Jack, uden at være uhøflig.

”Vidnebeskyttelse.” Det var en tanke, jeg havde overvejet, men som jeg hurtigt havde udelukket, fordi det ikke rigtig forklarede noget som helst. Og som forventet grinede Jack bare.

”Okay, det er i hvert fald ikke grunden.” Han smilede stadig og rystede på hovedet, da han sprang ud af bilen. Jeg fulgte hurtigt efter.

”Hey, betyder det, at du vil sige det, hvis jeg gætter rigtigt?” Filmen var sikkert allerede begyndt, så Jack gik med lange skridt hen mod biografen, og jeg hastede efter ham så hurtigt, som mine korte ben kunne bære.

”Ja, hvorfor ikke?” sagde Jack, og det overraskede mig endnu mere.

”Hvis jeg godt må gætte det, kan du så ikke bare sige det direkte til mig?”

”Det er bare sådan, det er.” Han åbnede de store glasdøre for mig, og jeg trådte indenfor, mens jeg rynkede panden.

Da han gik op til billetlugen for at købe billetter, begyndte jeg at lede i lommerne efter min pung, men han affærdigede mig bare og betalte for min billet. Hvis jeg ikke havde været så optaget af den nye udvikling i vores forhold, ville jeg sikkert have protesteret bare en lille smule.

”Er du Rumleskaft?” spurgte jeg og lænede mig op ad lugen, mens han fik vores billetter.

Han grinede højt, hvilket fik ekspedienten til at rødme. Han lagde slet ikke mærke til den slags, og jeg håbede, at jeg snart ville have det på samme måde. Jeg kunne jo ikke rigtig sige, at han var min, men det irriterede mig alligevel, når piger savlede over ham. Især når jeg stod lige ved siden af.

”Den var god!” Han gav mig min billet, og selvom jeg var glad for hans lille kompliment, lod jeg ham ikke se andet end frustrationen malet i mit ansigt. Han gik hen mod salen og satte farten ned, så jeg kunne følge med. ”Rumleskaft. Fantastisk bemærkning. Det skal jeg huske at fortælle Ezra.”

”Hvorfor? Er I en hel lille nissefamilie eller hvad?”

Jack grinede og rystede på hovedet. Så åbnede han døren ind til salen, inden jeg kunne nå at spørge om mere.

Filmen var allerede begyndt, men kun lige. Mange havde klædt sig ud i kostumerne fra filmen og kastede allerede popcorn op mod lærredet, så der var heldigvis ingen, der lagde mærke til, at vi sneg os ind på bageste række.

Rocky Horror Picture Show var en ret god film, og til trods for Jacks undvigemanøvrer, besluttede jeg mig for at få det bedste ud af situationen, så jeg gjorde som ham og så filmen. Jack var nærmest fanatisk. Han havde ikke taget et sort korset på eller noget, men han råbte med på alle replikkerne.

Da ”Time Warp” kom, troede jeg, at han ville rejse sig op og danse, og det ville han sikkert også have gjort, hvis der havde været mere plads.

Hen mod slutningen af filmen, havde jeg lænet mig tilbage i sædet, og selv Jacks begejstring var også dalet en smule. Min arm rørte let hans, og jeg bemærkede atter hans besynderlige kropstemperatur. Hans hud var blød og varm, men den føltes anderledes.

Det var så mærkelig en følelse, at jeg måtte være mere sikker. Jeg lagde min arm på det fælles armlæn og pressede min nøgne hud op mod hans. Huden på hans hånd føltes helt utroligt blød.

Han havde ikke trukket sin arm til sig, men jeg kunne mærke hans blik, så jeg kiggede op på ham. Han så meget forvirret ud.

”Vil du gerne holde mig i hånden?” spurgte Jack, som om det var en helt skør idé.

Jeg forsøgte ikke at holde ham i hånden, men jeg kunne ikke lide, at det åbenbart var så besynderlig en tanke. Hvorfor ville det være så forkert, hvis jeg gerne ville?

”Hvad hvis jeg gerne vil?” Jeg stak hagen frem og var klar til at finde ud af, hvad der var så forkert ved at lægge an på mig.

Helt uden at tøve, tog Jack mig på ordet og lagde sin hånd om min. Det føltes mærkeligt, nærmest ikke-menneskeligt, men så begyndte hans hånd at blive varmere. Hans hud varmede helt unaturligt op, og jeg trak hånden til mig.

”Okay. Det er bare for mærkeligt,” hviskede jeg.

Han trak på skuldrene og forsøgte ikke at forklare den akutte temperaturstigning.

Vi så resten af filmen i tavshed. Eller det gjorde jeg i hvert fald – han blev ved at råbe med på replikkerne og synge. Da filmen sluttede, var jeg begyndt at gabe og vidste, at jeg var nødt til at komme hjem i seng snart.

Ikke at jeg havde lyst. På trods af den sære holden i hånd og de tilbageholdte oplysninger, havde jeg virkelig nydt tiden med Jack, og jeg havde ikke lyst til at tage hjem.

”Jeg håber, du havde en god aften,” sagde Jack, da han parkerede foran min opgang.

”Det havde jeg,” nikkede jeg. Det var kun ham, der kunne gøre det så sjovt at være frustreret meget af tiden. ”Så … skal vi hænge ud igen en dag?”

”Selvfølgelig,” smilede han og holdt sin hånd frem mod mig. ”Lad mig se din telefon.”

”Hvorfor?” spurgte jeg, men var allerede ved at hive den op af lommen og give den til ham.

”Et øjeblik.” Han tog min telefon og begyndte at scrolle op og ned på den og gøre noget, jeg ikke kunne se. Så gav han mig den igen og sendte mig et skælmsk blik.

”Hvad lavede du?” Jeg åbnede den og forsøgte at se, hvad han havde lavet.

”Det finder du ud af,” sagde han og smilede.

”Årh, du får ballade.” Jeg rystede på hovedet og puttede telefonen i lommen igen. Han grinede.

”Mere, end du aner.”

Da jeg steg ud af bilen, grinede han stadig. Det var så spændende at være sammen med ham, men det var også lidt udmattende. Selv når han ikke bevægede sig, var han så fuld af energi, og det krævede meget bare at være i nærheden af ham.

Jeg var knap kommet indenfor, før jeg så Milo, der sendte mig et undskyldende blik. Jeg vidste straks, at der var problemer. Han stod lænet op ad køkkenbordet i sin pyjamas.

Jeg skulle lige til at spørge ham, hvad der var galt, da jeg hørte min mors skingre stemme. Jeg så hende sidde i den nedslidte lænestol inde i stuen.

”Det var da rart, at du endelig kom hjem,” sagde min mor.

Hendes grålige hår var en rodet høstak, der strittede ud fra en knold i nakken. Hun havde ualmindelig store øjne – et træk, både Milo og jeg havde arvet, og som fik os til at se meget yngre ud, end vi var. Hun tændte endnu en cigaret og sendte mig et køligt blik.

”Hvorfor er du ikke på arbejde?”

”Nogen ringede med en bombetrussel, så de var nødt til at lukke hele bygningen ned,” sagde min mor. ”Alle opkald blev omdirigeret til Edina.”

”Nåh.” Jeg blev stående lidt akavet mellem køkkenet og stuen og ventede på, at nogen ville fortælle mig, hvad der foregik.

”Hvorfor var du så sent ude?” Hendes stemme antog en hånlig tone.

”Jeg skal ikke i skole i morgen, og jeg har ikke et bestemt tidspunkt, jeg skal være hjemme på,” sagde jeg forsigtigt.

Jeg havde måske nok i teorien et fast tidspunkt at være hjemme på, men vi havde aldrig snakket om det, og hun arbejdede altid om natten. I hverdagene var jeg som regel senest hjemme ved midnat, men mest fordi Milo ellers ville flippe ud.

Det eneste, min mor rigtig holdt øje med, var, om vi kom i skole og bestod vores eksamener. Hvis vi gjorde det, var alt andet helt fint.

”Var du ikke ude med en eller anden fyr?” spurgte min mor spidst, og jeg kunne se ud af den ene øjenkrog, at Milo så brødebetynget ud.

”Jo, det var jeg.” Jeg trak skuldrene lidt tilbage og sagde til mig selv, at jeg ikke havde gjort noget forkert, uanset hvad min mors vrede blik signalerede. ”Er det et problem?”

”Hvem er han?” Hun børstede noget aske væk fra armlænet og så ned og ikke over på mig.

”Han hedder Jack.” Jeg skiftede vægten over på det andet ben og så over på Milo.

Jeg havde ondt af ham. Jeg anede ikke, hvor længe han havde været tvunget til at stå her sammen med vores mor, og jeg kunne slet ikke forestille mig, hvilket forhør han havde været udsat for.

Lad mig sige det helt ærligt: Hun var ikke en dårlig mor. Hun var bare en træt, ensom kvinde, der arbejdede halvfjerds timer om ugen og næsten aldrig så sine børn. Hun havde dårligt nok tid til at overbevise os om, at vi ikke skulle begå de samme fejl, hun havde begået.

”Aha.” Min mor slukkede straks sin cigaret og åndede tungt ud. Da hun sagde noget igen, var hendes stemme blid, alt for blid, og jeg fik næsten kvalme. ”Jeg vil gerne møde den her fyr.”

”Hvordan? Hvornår? Du arbejder hele tiden.”

”Ja, men han lader da til at være en natteravn ligesom dig.” Hun så op på mig og blinkede demonstrativt med øjnene. ”Jeg er sikker på, du nok skal finde tid til det i løbet af de næste par dage.”

En million forskellige protester løb gennem hovedet på mig, men jeg ville ikke gøre hende mere vred.

”Okay. Det skal jeg nok finde ud af.”

”Det må du hellere.” Hun lød overrasket over, at jeg bare var gået med på det, og jeg tænkte over, om jeg mon normalt brugte en masse tid på at skændes med hende bare for at skændes. Jeg var sikkert ikke en særlig god datter. Måske ikke engang et særlig godt menneske. ”Og hvis jeg ikke vil have, at du ser den fyr igen, så er det sådan, det bliver. Forstår du det?”

”Fuldstændig,” nikkede jeg igen. Jeg ville selvfølgelig se ham igen uanset hvad, men det havde jeg ikke tænkt mig at fortælle hende.

”Godt så.” Min mor rejste sig og tog fat i sin taske, der lå på bordet. ”Jeg tager hen på casinoet nu. Vi ses i morgen engang.”

Hun var åbenbart tilfreds med forløbet af samtalen, og hun havde ikke engang råbt af mig. Det var faktisk en helt god snak, når man tænkte på, hvordan vores snakke plejede at forløbe.

Min mor gik forbi mig på vej hen til døren, og hun lugtede af cigaretter og billig likør, men hun vendte sig om ved døren og så på mig. ”Jeg er glad for, at du kom hjem i god behold.”

”Tak,” sagde jeg og vidste ikke, hvad jeg ellers skulle sige. Så nikkede hun igen og gik ud.

Milo undskyldte, da hun var gået, men jeg forsikrede ham om, at han ikke havde noget at undskylde for. Han passede altid på mig, og det vidste jeg. Desuden var jeg for træt til at tænke mere på det.

Jeg besluttede mig for at få det overstået med det samme og sende en sms til Jack, om han ville møde min mor. Da han sms’ede mig tilbage et par sekunder senere, gik det op for mig, hvad det var, han havde lavet med min telefon. Han havde købt sangen ”Time Warp” og lavet det til hans ringetone, så når jeg fik en sms eller et opkald fra ham, så var det den sang, jeg hørte.

Heldigvis indvilligede han i at komme over og spise dagen efter klokken otte, og jeg forsøgte at lade være med at tænke på, hvor skræmmende det var.

Da jeg stod op næste morgen, fortalte jeg Milo, at Jack ville komme og spise. Min mor sov stadig. Milo havde fået alle de huslige evner, så han var familiens kok. Jeg lod ham stå for middagen, mens jeg rendte rundt og forsøgte at få lejligheden til at se ordentlig ud.

Vi havde faktisk en pæn lejlighed, den var bare meget lille. Det var vigtigt for mig, at Jack ville synes om vores hjem, uden jeg vidste hvorfor.

Jeg vidste ikke, hvorfor han overhovedet betød noget for mig, men det skubbede jeg ud af mine tanker. Det var ikke aftenens problem.

Så ringede det på døren, noget for tidligt.

5
”Jack,” sagde jeg overrasket, da jeg åbnede døren.
”Hej.” Jack strålede mig i møde. Han havde som sædvanlig en afslappet T-shirt på, men det var første gang, jeg så ham iført bukser. Jeg tænkte, at det var et forsøg på at klæde sig pænt på, og det fik mig til at smile.
”Du er tidligt på den,” sagde jeg. Jeg holdt døren åben, men jeg havde endnu ikke budt ham indenfor, så han blev stående ude i opgangen og sendte mig et mærkeligt blik. Milo havde stået bag mig i køkkenet og højlydt været i gang med at forberede et eller andet, men han havde ikke lavet en lyd, siden det bankede på døren.
”Er det meget forkert af mig?” spurgte Jack.
”Nej, det er fint,” sagde jeg og tog omsider et skridt tilbage, så han kunne træde indenfor. Han smilede til min lillebror, og hans øjne scannede lynhurtigt lejligheden. ”Min mor er ikke stået op endnu.”
”Åh.” Han kiggede op på uret på væggen og så, at den var over syv. ”Hvornår plejer hun at stå op?”
”Jeg går ind og vækker hende,” sagde Milo. Han tørrede hænderne af i sine jeans, da han trådte væk fra komfuret.
”Nej, undskyld,” sagde jeg forvirret, da det gik op for mig, at jeg ikke havde præsenteret dem for hinanden endnu. ”Jack, det er min bror Milo. Milo, det er Jack.”
”Hyggeligt at møde dig.” Milo lavede en kombination af et lille vink og et nik og smuttede så ind for at hente min mor.
”Jeg tror, jeg gjorde ham nervøs,” sagde Jack stille.
”Alle gør ham nervøs.”
Vi stod lidt akavet ude i køkkenet, selvom jeg havde det lidt bedre nu, da han var her. Han havde en beroligende virkning på mig, men jeg vidste ikke, om det var godt eller skidt.
Min mor talte ret højlydt til Milo, så jeg besluttede mig for at overdøve hende.
”Er du sulten?” Jeg pegede hen mod den italienske kreation, Milo var ved at frembringe på komfuret. ”Milo laver noget lækkert. Han er en virkelig god kok.”
”Jeg har faktisk lige spist.” Jack smilede undskyldende og lagde sine hænder på maven. ”Undskyld. Jeg troede, at I havde spist, når vi skulle mødes så sent. Og Mae insisterede på at give mig noget mad.”
”Nå, det er okay.” Men jeg blev mere nervøs.
Jeg var ikke særlig sulten, og jeg var ligeglad, om han havde spist eller ej. Men uden maden som en afledningsmanøvre, kunne en samtale med min mor blive meget mere ubehagelig.
Så fik jeg pludselig en ret god idé. Måske kunne vi bare lave det hele om til en slags hilse på-ting, hvor Jack bare kunne sige hej til min mor og så ellers flyve af sted med mig.
”Nå, men … skal vi tage et sted hen eller noget?” spurgte jeg.
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